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درا�صةالمفردات والم�صطلحات العامیة فی اثار حنا مینة  
د.ناهیدة كندی كال و  د. �صیدة حمیدة نجیب

ا�شتلهم حن� مینه غ�لبیة ق�ش�شه من حی�ة ع�مة الن��س وم�ش�كلهم وطموح�تهم وقد كتبه� ب�أ�شلوب الواقعیة الإ�شتراكیة و طرح 
ونفوذ  ت�أثیر  نری  لذلك  الع�مة.  �شخ�شی�ته من  غ�لبیة  تكون  اأن  اإلی  اأدی  انذاك مم�  ل�شوریة  والإجتم�عیة  ال�شی��شیة  الم�ش�كل  فیه� 
الثق�فة الع�میة وا�شحة فی هذه الآث�ر. وقد ا�شتط�ع بذك�ء وبعد نظر خ��شین بك�تب فذ اأن ی�شتخدم اللغة الع�میة بن�ء علی �شخ�شی�ت 

و اأجواء ق�ش�شه التی تعتبر كنزا من التع�بیر والم�شطلح�ت الع�میة.
فی هذا المق�ل نح�ول �شمن بی�ن اأراء هذا الك�تب حول ا�شتخدام اللغة الع�میة اأن نو�شح الكلم�ت والم�شطلح�ت الم�شتخدمه فی اث�ره 
" الدرا�شة ت�شم قراءة لأربع وع�شرین روایة " و ندر�س جذوره� اإن ك�نت من العربیة الف�شحی اأو التركیة، من الإنجلیزیة اأو الفرن�شیة 
ونعتقد اأن هذا العمل �شی�ش�عد متعلمی اللغة العربیة " خ��شة للن�طقین بغیره�" الذین یودون قراءة هذا الك�تب اأن: اأول یتعرفوا علی 

الكثیر من مفردات وم�شطلح�ت اللهجه ال�شوریه، وث�نی� اأن ی�شتمتعوا بقراء هذه الق�ش�س اكثر.
الكلم�ت المفت�حیة:  حن� مینة- اللهجة الع�میة – م�شطلح�ت وكلم�ت ع�میة، اللغة الف�شحی\

المقدمة:
الف�صحی  اللغة  عن  الحدیث  اإن 
�صاخنة  وق�صیة  متجدد  حدیث  والعامیة 
مطروحة للنقا�ش وقد كتب حوله الع�صرات 

من الكتب، ون�صرت مئات المقالات.
العامیة  دعاة  بین  الحوار  كان  وقد 
اأحیانا  ی�صل  �صجالی  طابع  ذا  والف�صحی 
الفریقین.  بین  تهداأ  لا  علنیة  اإتهامات  اإلی 
العامیة  دعاة  یتهمون  الف�صحی  فدعاة 
" الاأوربة  بالتحلل والدعوة اإالی التغریب و 
دعاة  بینما  الجذور،  عن  والاأن�صلاخ   "
بالتخلف  الف�صحی  دعاة  یتهمون  العامیة 

والتقوقع والجمود. 
دعوا  الذین  الاأدباء  من  الكثیر  هناك 
اإالی التم�صك بالف�صحی المعتدلة وتحدیثها 
لتواكب التطور معتبرین اتجاه بع�ش الكتاب 
اإلی كتابة الحوار بالعامیة  بغر�ش ت�صویر 
فالفن  خطاأ،  ال�صخ�صیات  وطبیعة  الواقع، 
الاأدیب  واأن  بالواقع،  للرقی  یهدف  الرفیع 
لی�ش مجرد ناقل لكلام النا�ش علی علاته. 

اللهجات  ا�صتخدام  اأن  یعتقدون  هم  و 
اللغة  �صلامة  علی  یوؤثر  بلد،  بكل  الخا�صة 
العمل  انت�صار  وتح�صر  تفككها  من  ویزید 
بلد  اإلیه فكل  البلد الذی تنتمی  علی نطاق 
التی لن  به  له م�صطلحاته الخا�صة  عربی 
ا�صتیعابه  اخر  بلد  من  قاریء  اأی  ی�صتطیع 

ب�صهولة.
كانت  اإذا  یت�صاءلون  من  وهناك 
لغة  تكون  اأن  ینبغی  التی  هی  الف�صحی 
ف�صحی  فاأیة  والروایات،  الق�ص�ش  لكتابة 
الف�صحی  هی  هل  ؟  تكون  اأن  ینبغی 
التقلیدیة التی لا تمیز بین ال�صخ�صیات من 
حیث الم�صتویین الثقافی والبیئی وغیرهما ؟ 
بقواعد  تلتزم  التی  المعا�صرة  الف�صحی  اأم 
الموجود  التمایز  وتراعی  العربیة،  اللغة 
مثلا  لدینا  كان  واإذا  ؟  ال�صخ�صیات  بین 
هذا  وورد  بالعامیة،  مو�صوع  �صعبی  مثل 
فهل  ال�صخ�صیات،  اإحدی  ل�صان  علی  المثل 
كما  یبقی  اأم  الف�صحی  اإلی  ینقل  اأن  یجب 
یفقد  األن  الف�صحی  اإلی  نقل  واإذا  ؟  هو 

الحال  هو  وكذلك  ؟  التاأثیر  علی  قدرته 
والنكات  ال�صعبیة،  الاأغانی  یخت�ش  فیما 
الكومیدیا، و�صرورة اإن�صجام لغة الحوار مع 
�صخ�صیات لا یمكن اأن تتحدث اإلا بالعامیة.

راأی حنا مینة حول اللغة 
الف�صحی والعامیة 

فی مقابلة اجریت معه عام 1991من 
جانب الروائی الكاتب حلمی بركات  )1(،  

وجهه الیه حلمی هذا ال�صوؤال: 
كیف تحددَ م�صاألة اللغة فی كتاباتك، 

كیف تتعامل مع ثنائِة اللغة ؟
الف�صحی  باللغة  الحوار  اأدیر   ..
اأننی  النا�ش  لبع�ش  یخیل  حتی  المب�صطة، 
كلماتی  لكن  عامیة،  كلمات  اأ�صتعمل 
یعید  الذی  بال�صكل  مدورة  كلها،  ف�صیحة 
ذلك  الف�صیح.  جذره  عامی  هو  ما  اإلی 
فی  اأ�صل  ولها  اإلا  عامیة  كلمة  من  ما  اأنه 
الف�صحی، ومع معرفة البیئة جدا، والاإلمام 
فی  �صهولة  اأجد  البیئة،  هذه  بلغة  الكافی 
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كتابة  مع  اإننی  تفجیرها..  لا  اللغة  تطویع 
اللغة  واأنبذ  بالف�صحی،  والحوار  المتن 
احترامی  مع  ال�صحافة-  ولغة  العامیة 
وتاأ�صی�صا  الاأدبی.  الن�ش  – فی  لل�صحافة 
علی هذا، فاإنه لی�ش لدی اإ�صكالیة مع ثنائیة 

اللغة العربیة.
و فی حوار اخر  )2(

بین  التوافق  اأزمة  من  تعانی  هل 
تحكم  التی  الم�صاعر  و�صعة  اللغة  محدودیة 

اأیطالك ؟
اللغة،  محدودیة  من  اأعانی  لا   **
فالعربیة تت�صع للتعبیر عن جمیع الم�صاعر، 
لغة الحوار  التوفیق بین  اأعانی من  ولكننی 
الان  حتی  نجحت  وقد  الف�صحی.  واللغة 
�صخ�صیاتی  العقبة.وحوار  هذه  تذلیل  فی 
هو باللغة الف�صحی المب�صطة التی لا یح�ش 
وما  الاأ�صخا�ش  بین  بالغربة  معها  القاریء 
هی  الحقیقیة  ال�صعوبة  اأن  علی  یقولون. 
البیئات وال�صخو�ش  اللغة لر�صم  فی تطویع 
التفل�صف  ن�صتطیع  لا  هنا  لاأننا  ال�صعبیة، 
هذه  فل�صفات"   " ینقل  ما  اإلی  ونحتاج 
هی،  بها  تفكر  ح�صبما  ال�صخ�صیات 

وح�صبما تتداولها.
 /21 فی  م�صوح  ولید  مع  حوار  فی  و 

08/ 83  )3( ی�صاأله ولید:
با�صتمرار-   – ت�صتطیعون  كیف 
اللغة و�صعة الم�صاعر  التوفیق بین محدودیة 

التی ا�صبحت من �صمات اأبطال روایتك ؟
فیجیب حنا:

وهی  محدودة،  غیر  العربیة  اللغة 
اللازمة  المفردات  كل  تقدیم  علی  قادرة 
وعلی  الاإن�صانیة،  الم�صاعر  اأدق  عن  للتعبیر 
الفتوحات  ومواكبة  التقدم،  مجاراة 
و�صیغ  الاإن�صانیة،  العلوم  فی  الجدیدة 

التعبیر الاأدبی والفنی.

مطلقة،  ب�صورة  اللغة،  محدودیة  اأما 
اإذا  الكاتب،  فاإن  الب�صریة،  الم�صاعر  اأمام 
التی  المادة  مع  وتجربة  خبرة  له  كانت 
یعمل علیها، فاإنه یتمكن، من خلال نف�صیة 
عن  یعبر  اأن  ولغتهم،  وبیئتهم،  اأبطاله، 
م�صاعرهم، ویو�صع افاق اللغة، با�صتقاقات 

جدیدة، كی ت�صتوعب هذه الم�صاعر.
من  لااأعانی  فاأنا  لی  بالن�صبة  و 
الحوار  اإدارة  من  ولا  المحدودیة،  هذه 
جذر  لها  عامیة  كلمة  فكل  بالف�صحی. 
التو�صل  یمكن  المعاناة  من  وبقلیل  ف�صیح، 
بالكلمات  الاأبطال  مكنونات  كل  نقل  اإلی 
التی تاأتی طبیعیة، لاأنها �صادرة عن البیئة، 
وا�صتطعت..  ونكهتها....  م�صتواها  وتحمل 
ا�صتقاقات جدیدة،  كلمات جدیدة،  اإدخال 
اأحد  اأن  العربی...واذكر  القامو�ش  تغنی 
فی  الجدیدة،  العربیة  القوامی�ش  وا�صعی 
كلمات  من  كثیرا  اأفاد  اأنه  قال  بیروت، 
 " بكلمة  ا�صتعملها، و�صرب مثلا  ا�صتقاقیة 
بیتوتیة " للدلالة علی حالة ملازمة البیت، 

المرفو�صة بالن�صبة للفنان..
ما  لكم  �صنعر�ش  المقدمة  هذه  بعد   
جمعناه من المفردات والم�صطلحات العامیه 
ع�صرة  �صبع  ل  الدقیقیة  قراءتنا  من  
مع معنی هذه  مینة  روایات حنا  روایة من 
المفردات بالف�صحی و�صن�صیر اإلی جذورها 
فی  وثم  عربیة   غیر  اأو  عربیة  كانت  اإن 
النهایة �صنتحدث عن النتائج التی تو�صلنا 

اإلیها من هذه الدرا�صة.

1. �صرف قاطع الطریق: 
لعند =   /.عربیة/  وتعنی علی عناد 

بَرْطم    / عربیة   /= الاأم  برطمت 
رطن،  الغ�صب.  من  �صفتیه  واأدلی  انتفخ 

تكلّم بما لا یُفهم

�صدی بوزك = /عربیة / �صدَ ال�صیء 
حوالیه  وما  – الفم  البوز   / – اأغلقه 

او  الرجل     = زلمة  یا  تكذب  انت 
ال�صخ�ش   / غیر عربیة  / من الدریة زلم

یا اغا=    / لا تزعل یا اغا/ زاودتنا 
معنی یا اغا/   كلمة تركیة وتعنی ال�صید

عقل الحرمة / كفی بلاك یا حرمة  = 
/ الُحرْمة: حَرَم الرجل واأهَله... الُحرْمة: 
ة اأو حقّ اأو �صحبة  ما لا یحلّ انتهاكُه من ذمَّ

اأو غیر ذلك. وهی هنا تعنی یا مراأة.
اولاد =. �صرمة  یا  �صرامیكم  الب�صوا 
له  بقیت  العربیة:  اللغة  فی  قطعة  تعنی 
فی  المال  من  قطعة  اأی  المال  من  �صرمة 
اأی  تكون جمع �صرمه  هذه الحال �صرامی 
قطع من الثیاب / ال�صرم  معرب ) چرم 

( فار�صیة وتعنی الجلد 
عربیة  المرة،   = مرة  ولا  رجل  انت 

وتعنی المراأة 
اف�ش خلقی فیك=- / عربیة /  فَ�شَّ 
غَلِیلَهُ:  فَ�شَّ   / خَفِیفاً   نَفْخاً  نَفَخَ  جُلُ:  الرَّ

بِهِ   �شَ مِنْ غَ�صَ نَفَّ
ف�شَ الاإناء ونحوه – اأخرج ما فیه من 
بِهِ..  �ش مِنْ غَ�صَ هواء وماء / وفَ�شَّ غَلِیلَه: نَفَّ

هنا تعنی: اأخرج كل غ�صبی علیك.
• بع�ش الزعرات حاولوا التحر�ش برجالی 
الخلُق.  ال�صیِّیءُ  الاأَزْعَرُ:   / عربیة   /  =
�صاءتْ  الوَلَدُ:-:  زَعِرَ   - زُعْر.  والجمع: 

ارُ والعَیَّارون. طَّ عْرُ: ال�صُّ اأَخْلاقُهُ. / الزُّ
  = فطف�صنا  وجهنا  فی  الدنیا  �صاقت 
/ عربیة / طفَ�ش الرجلُ: خرج هائمًا علی 

وجهه   
 / عربیة   /  = بعر�صكم  اأنا  المهم 
�صواء  الاإن�صانِ  من  ویُذَمُّ  دَحُ  یُمْ ما  لعِرْ�شُ: 
مرُه   كان في نف�صه، اأَو �صَلَفِه، اأو من یلزَمُه اأَ

/
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الَخرْطُو�شُ:    = معك  خرطو�صة  كم 
كیة ( لاح النّاريّ ) من الترُّ حَ�صْوُ ال�صِّ

كیف ینامون وامهم �صوحه فوقهم=  / 
عربیة /  �صوحة: واحدة ال�صوح. طائر من 

الجوارح
اتركینا نبل ریقنا=/ عربیة /.. الریق 
– لعاب الفم. وهی هنا تعنی دعینا نتكلم.
خان الحنطة =  خان،فار�صیة  وتعنی 
علیه  یو�صع  وما  الم�صافرین  نزول  محل 
الطعام لیوؤكل. وهی هنا تعنی مكان حفظ 

الحنطة.
اأی یا خراب  یا خرابی = / عربیة/  

بیتی.
یلزلاد =  لغة تركیة ا�صم احد الق�صور 
الامكنه  علی  تطلق  ا�صتنبول  فی  الم�صهورة 
الفخمه والمطاعم خا�صة فی دم�صق وبیروت
�صرح   / عربیة   /   = �صرحة   الغرفة 
اأن  تعنی  وهنا  وو�صَعه.  فتحه  اأی  ال�صیء 

الغرفة وا�صعة وتهویتها جیدة.
بلا   / عربیة   /   = ببلا�ش  الاقامة 

�صیء. اأی مجانا
الغیر  الولد    = خدیج  یا  بندوق  انت 

�صرعی 
 /  = یعنیك  لا  فیما  نف�صك  تح�صر  لا 
ل  عربیة /  ح�صر اأنفه في ما لا یفهمه: تدخَّ
وعٍ  فیما لا یعنیه،   / - حَ�صَرَ نَفْ�صَهُ فِي مَوْ�صُ

لَا دَخْلَ لَهُ فِیهِ:-: اأقْحَمَهَا. 
 /= العر�ش  بهذا  نكایة  اكل  انا 
عربیة  / عر�ش الرجل: ن�صط ولعب ومرح. 
العر�ش فی اللهجة ال�صامیة تعنی ال�صخ�ش 

غیر الخلوق وغیر الموؤدب.
عُبُّ   / عربیة    / بعبه=  را�صه 
هنا  وهی  اأَعْبَابٌ.  جمع:   / هُ  كُمُّ  : الْقَمِی�شِ
فی  یتدخل  ولا  بنف�صه  م�صغول  اأنه  تعنی: 

اأمور الاآخرین. 

   = الحریر   القنباز  له  این  من 
القنباز وا�صلها الغنبا�ش ماأخوذة من اللغة 

الاإ�صبانیة " كامباك�ش " نوع من الاألب�صة 
 من این له التتن = التتن كلمة تركیة 

تعنی الدخان. وهی هنا تعنی التبغ.
Efendi  كلمة  الافندی= 168 تركیة  
"اأفندي" هي كلمة ذات اأ�صل یوناني انتقلت 
اإلی اللغة التركیة منذ عهد ال�صلاجقة،]1[ 
الیونانیة،   Afentis كلمة  من  م�صتقة  وهي 
الاإغریقیة  اللغة  من  بدورها  الماأخوذة 
اأو  المطلق  ال�صید  ومعناها   ،Audentis

القائد المطلق
تقرف من زیت الزیتون=  / عربیة /  

زَ، نَفَرَ مِنْهُ، عافه وكرهه. قَرِفَ مِنْهُ: تَقَزَّ
=:كلمة  والكركون  الله  امام  م�صوؤول 
مخفر  وتعنی  قراغول   اأ�صلها  تركیة 

ال�صرطة.
غلبة  /غلب  عربیة   / الغلبة–   كثیر 
كثیر  تعنی  هنا  وهی  علیه.  واعتز  – قهره 

الاأذیة 
ح�صریة = /عربیة /ح�صر اأنفه في ما 

ل فیما لا یعنیه، لا یفهمه: تدخَّ
ما علاقتنا بهذا العلاك =/ عربیة / 
العَلاكُ: ما یُعلك ویُم�صغ. و هی هنا تعنی 

الكلام الذی لا نفع فیه ولا معنی.
لا نرید �صو�صرة =/ عربیة/ • �صو�صر 
الِجهازُ: اأحدث اهتزازات واأ�صواتًا خارجیّة 
البثّ والحیلولة دون �صماع ال�صوت  لتعكیر 

بو�صوح.
كلمة  عنطزة  بعنطزة=–  خدیج  رد 

تركیة تعنی التكبر ومتعنطز اأی متكبر.

2. القمر فی الحاق
اغربوا عن وجهی = / عربیة /  غَرَبَ 

ی، اِبْتَعَدَ. عَنْهُ: تَنَحَّ

لا ت�صغ اإالی تف�صیر ابن برو= / عربیة 
خ�شُ: كذب وادّعی باطلًا. / ف�صَر ال�صَّ

 / الخرج=   �صرابة  اهتزت  كلما 
فار�صیة / الُخرْجُ: ) خورجین (  وِعاءٌ من 
�صعَرٍ اأو جلدٍ، ذو عِدْلیْن، ویو�صعُ علی ظهرِ 

ةِ لو�صع الاأَمتِعة فیه الدابَّ
اأو  فرن�صیة  الدیكور=   من  لانها جزء 

DECORATION انجلیزیة
�صبَ    / عربیة   / ل�صانك=  �صبی 
قب�ش  ال�صيء:  علی  �صب   / اأخفاه  -كتمه، 
نف�صه:  في  ما  علی  �صب   -  2 بكفه.  علیه 
ا�صكتی  تعنی  هنا  وهی  عنه.  �صكت  كتمه، 

ولا تتكلمی.
انكتمی= /   عربیة  / من كتم 

اللوذعی=/  �صیدی  یا  بواحدة  واحدة 
الخفیفُ  ذَعِيّ:  واللَّوَّ اللَّوْذَعُ،    / عربیة 
الفوؤادِ  الحدیدُ  الذّهِنُ،  الظریفُ  الذكيّ 

فْ�ش.  والنَّ
 – الكیف  الكیف=   تتعاطی  هل 

المخدرات
: لخبط كل �صیء= / عربیة / لخبط 
ال�صّخْ�ش القول اأو الفعل / لخبط ال�صّخْ�ش 

في القول اأو الفعل اأدخل ا�صطرابًا فیه
اتكلم مع الاوادم = / عربیة /  جمع 

ادم  اأی النا�ش
   / عربیة   /   = العوی�صة  الكلمات 
– �صعب  الكلام  عو�ش  ال�صعبة،  الكلمات 

فهمه
رقُعَ   / عربیة   /  = الرقیعة  الكلمات 

یَرقُع، رَقاعةً، فهو رقیع:- 
قلیل  وكان  حَمُق  خ�شُ  ال�صَّ رقُع   •

الحیاء:- �صابّ رقیع.
  / عربیة   /  = عمرك  الله  ق�صف 
  ، عَهَا  قَطَّ رَهَا،  كَ�صَّ جَرِ:  ال�صَّ انَ  اأَغْ�صَ فَ  قَ�صَ

فُ الك�صر القَ�صْ
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عِهِ، فِي  .: - ظَلَّ فِي مَطْرَحِهِ:-: فِي مَوْ�صِ
مَكانِهِ.  /   الَمطْرَحُ عودی الی مطرحك = 

/ عربیة
هی    / عربیة   / جدع=  یا  رق�صنی 
ما  " لاأمر  المثل  من  ماأخوذة  اأظن  ما  علی 
"  اأی الذی یحمل نف�صه  اأنفه  جدع ق�صیر 

علی م�صقة للظفر ببغیته. 
ف�شَ   / انا مف�صة خلق= / عربیة  هل 
 – غلیله  ف�شَ   / خفیفا  نفخا  نفخ  الرجل 
نفَ�ش عن غ�صبه / ف�شَ الاإناء اأخرج ما فیها 

من هواء اأو ماء 
كلمة    STOP  = �صوؤال  لدی  �صتوب، 

انجلیزیة وتعنی توقف، تمهل
لا خ�صارة ولا بلوط  / بلوط یا زكریا 
له..ربما  اأهمیة  لا   ../ عربیة   /   / بلوط 
مثل فاكهة البلوط المتوفرة بكثرة ولی�ش لها 

اأهمیة.
  / عربیة   / واللبط=  بالخبط  �صرنا 
خبط – �صربه �صربا �صدیدا / لبط بفلان 
هنا  و�صرعه.   الاأر�ش  به  �صرب  الاأر�ش 
معنی.. له  لی�ش  الذی  بالكلام  بداأنا  تعنی 

الكلام الذی یجرح.
حط فی الخرج= الخرج كلمة فار�صیة 
ذو  جلد  اأو  �صعر  من  وعاء  خورجین(   (
لو�صع  الدابة  ظهر  علی  یو�صع  عدلین 
الاأمتعة فیه. وهی تعنی فی اللهجة ال�صوریة 

لا تعباأ ولا تهتم.
تعنی  تركیة  كلمة  الطنجرة=  ننزل 

القدر
بَجَمَ:   / عربیة   / بجم=  یا  هدوء 
، اأوْ فَزَعٍ، اأو هَیْبَةٍ. وهنا تعنی  �صكت من عِيٍّ

یا حیوانات / یا من لا تفهمون
�صاب،ذهب  �صائبة من زمان=  الدنیا 

حیث ی�صاء
 DIALOGUE =اوقفوا هذا الدیالوغ

– انجلیزیة 
 – نده   ./ عربیة   / ندهت=  وانت 

�صوَت 
عربیة   / یهددها  الازعر  هذا  مثل 
ال�صطَار   – الزَعر   / الخلق  ال�صیء   /

والعیارون
النا�صف= / عربیة /  ان�صان علی  انا 

انا اإن�صان وب�ش..اإن�صان ب�صیط
كنت تخرطین فی الكلام  الدنیا خرط 
فی خرط/ = / عربیة // =خرَط – تهور 

وركب راأ�صه جهلا 
بدون  الكلام  تقولین  اأنك  تعنی  وهنا 

اأن تعیه.
تابعی ا�صئلتك من غیر لت وعجن= / 
عربیة /  -لتَ ال�صیء – دقَه وفته و�صحقه. 

اأی تكلمی من غیر لف ودوران.
عدَل   / عربیة   /  = معدل  رجل  انت 
عدَل   / م�صتقیما  موزونا  – جعله   ال�صعر 
یح�صن  رجل  تعنی  هنا   / – زكاه  ال�صاهد 

كل �صیء
ترید ان تحولها بازار للنور= / عربیة 
/  الغجر = جیل من النا�ش داأبهم الرحیل 

والتطواف 
لن ارجع یا اغا=تركیة..ال�صید 

اأوعی   ./ عربیة   / تتدخل  لا  اوع! 
الكلامَ: وعاه ؛ حَفِظهُ وقبِلَهُ وفَهِمَه وتدبَّره 

اأوعی الحدیثَ، 
ماذا فعلت هذه البندوقة – تم �صرحه

تموت یا اغا =تم �صرحه 
بَهْدَلَ   / عربیة   /  = المحكمة  بهدلت 

مَهُ: اأهَانَهُ، اأظْهَرَ �صُخْفَهُ وَتَفَاهَتَهُ خَ�صْ
ی�صتعمل هذا  اغا ون�ش= / عربیة / 
تعنی  وهنا  قیل.  ما  علی  للتاأكید  الم�صطلح 

اأنه �صید بمعنی الكلمة 
كیف ت�صخمت بهذه الزیجة/  عربیة/. 

عن  كنایة  وهي  ده،  �صَوَّ وجهَه  الُله  م  �صخَّ
فی  وقعت  كیف  تعنی  هنا  والغ�صب.  المقت 

م�صیبة هذا الزواج الذی �صوَد حیاتك.
ف�صروا =تم �صرحه 

 /   = ای�ش  فی  و�صرنا  ای�ش  فی  كنا 
عربیة / ای�ش = اأی �صیء

لماذا انرت هذا الخازوق /  عربیة  / 
المجرم  دبر  فی  یو�صع  محددَ  طویل  عمود 
ال�صوریة  اللهجة  فی  وهی  علیه.  فیموت 
فی  تكن  لم  م�صكلة  ظهور  اأو  م�صیبة  تعنی 
الح�صبان وغیر متوقعة لدرجة اأنها اأف�صدت 

كل المخططات.
فار�صیة  كلمة  جناب  جنابك=  لی�ش 
 SIR مثل  الاإحترام  لاأداء  الا�صم  قبل  تذكر 

الانجلیزیة
ولاه   - اآنت  تخاطب  من  تعرف  ولاه! 

مخفف یا ولد. ت�صتعمل للتحقیر هنا
برتغالی  اأ�صل  من  كلمة  فال�صو=  

falso  وهی تعنی مزَیف، مدلَ�ش، كاذب
ال�صفحة  بعر�ش  مان�صیت  ت�صتحق 
=... جمع مان�صیتات: عنوان المقال، ویكتب 
به  كتب  الذي  البنط  من  اأكبر  ببنط  عادة 
المان�صیت  الرئی�ش  جولة  احتلّت  المقال:- 
manchete الرئی�صيّ للجریدة./ برتغالیة

برافو -=  كلمة فرن�صیة bravo  وتعنی 
اأح�صنت

لبُنْط   الكبیر   بالبنط  ا�صمك  �صان�صر 
باعة: وحْدة لقیا�ش حجم  في ا�صطلاح الطِّ

  font الحرف.  انجلیزیة

3. فوق الجبل وتحت الثلج
حط بالخرج یا �صدیقی = تم �صرحه

زدنی من هذه النرفزة = / عربیة /  
فعل  اأو  قولا  له  قال  وهیجه،  اأع�صابه  اأثار 

فعلا اأثار به اأع�صابه و�صایقه.
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 ../ عربیة   / بعر�صكم=  لهم  قلت 
الاإن�صان �صواء  العر�ش ما یمدح و یذم من 

كان فی نف�صه، اأو �صلفه اأو من یلزمه اأمره
ولن  فقط  یدعی  اأنه  اأی    = هوا  اكل 

ی�صتطیع فعل �صیء
 / نف�صی=  و�صعت  ورطة  ای  فی 
عربیة  / وَقَعَ فِي وَرْطَةٍ:-: فِي مُ�صْكِلَةٍ یَعْ�صُرُ 

التَّخَلُّ�شُ مِنْهَا. 
فار�صیة   = ال�صهن�صاه  ایها  كثیرا  بل 

وتعنی ملك الملوك.

4. �صراع امراأتین 
الاغا=  تركیة / ال�صید

رَكِ:  الدَّ رجَالُ   / عربیة   / الدرك= 
عَلَی  افِظُ  تُحَ ةِ  العَ�صْكَرِیَّ رْطَةِ  ال�صُّ اتُ  قُوَّ
رُقِ  الطُّ فِي  وَبِالاأخَ�شِّ   ، العَامِّ الاأمْنِ 

وَالبَوَادِي، لاإدراكهم الفارّ والمجرم 
بداأ   / عربیة   / بائخ=   باعتذار 
الاإحتفال یبوخ =  / عربیة/ باخت النُّكتةُ: 
كانت تافهة باردة، باخ كلامه: فتَر واأ�صبح 

لاًّ مُِ
�صَالَ    / عربیة   / را�صك=  من  �صل 
الَحقِیبَةَ: رَفَعَهَا.  وهی هنا تعنی اأخرج هذا 

من فكرك. لا تفكر فیه 
 /  = بوزكم!   �صدوا   ! اوبا�ش  یا  كفی 
وَبَ�شٍ مِنَ الاأَوْبَا�شِ: هُوَ مِنْ �صَفَالَةِ  عربیة / 
الاأوَبا�ش  واحدُ  الوَبْ�شُ:  وَاأَرَاذِلِهِمْ/،  ا�شِ  النَّ

فْلَة  من النا�ش، وهم الاأَخلاطُ وال�صِّ
نوَر   / عربیة   /  = تنویری  وت�صتطیع 

ینور تنویر.ت�صتطیع تفهیمی
اآخذ    / عربیة   /  = الموؤاخذة  عدم 
تعنی  هنا  عاب.  لام،  عاتب،   = –یوؤاخذ 

اأعذرنی ولا تلومنی 
فی  واحد  قاوو�ش  فی  كان  وقد 
اأن تكون من البرتغالیة  ال�صجن =  مكن 

CALABOUCO

حط بالخرج=  تم �صرحه
؟  البروباغندا  بداأنا  هل   

PROPOGANDA   انجلیزیة 

ف�صرت ! = / عربیة /  ف�صر – كذَب 
وادعی باطلا. 

5. الدقل 
مْهُورُ:  الْجُ لغط   / عربیة   / اللغط=   
حَةٍ، مُبْهَمَةً  تَلِطَةً غَیْر وَا�صِ وَاتاً مُخْ تَ اأَ�صْ وَّ �صَ
قاوو�ش=  القاوو�ش =  فی  وحین �صار 
البرتغالیة  من  تكون  مكن  ال�صجن 

 CALABOUCO

یف�ش الخلق = تم �صرحه
قدها وقدود=  اأی اأنه ی�صتطیع القیام 

بما ی�صند اإلیه باأح�صن وجه
جا�ش    / عربیة  الجاوی�ش=/  انتهره 

كله  اللیل  – �صار 
 = یدی  بین  عزیزة  فق�ش  ا�صتطیع 

فق�ش تم �صرحها 
  /   ) الازمة   ( الكریزة  جاءت  ثم 
فرن�صا   �صببها  ا�صكندرونه  فی  الكریزة 

crise برتغالیة
كلمة    = ال�صندیكا  فی  العمال  قوة 

فرن�صیة. Syndicat وتعنی النقابة 
ال�صارة الحمرة فی �صترته= / عربیة 

/ الاإ�صارة 
كانت البروبوغندا زوجته= تم �صرحه 
مازة العرق=  فار�صیة  وتعنی الطعم 
مع  یوؤكل  ما  تعنی  هنا  وهی  والتوابل. 

الم�صروبات الكحولیة.
یف�ش الغبار عن �صرواله=  تم �صرحه 
یرانی فی فئة الخواجات = تم �صرحه 

�صد یوزك اإذن = تم �صرحه
بیتنا  فی  اإن  ترون  الا  بجم  یا  �صكوت 

اوادم= تم �صرح بجم واوادم 
 = الغرزة  اإلی  للاإن�صمام  دعاهما 

رات  مكان تعاطي الح�صی�ش والمخدِّ
ان�صرف الی �صرب ناركیلته=ناركیلة 
اأو اأركیلة فار�صیة یوؤركل.. ی�صرب الاأركیلة..  
كلمة  من  ماأخوذة  اركیلة  او  نارجیلة  كلمة 
ا�صم  الفار�صیة، وهی  الم�صتعملة فی  ناركیل 
هذه  ت�صربت  الفار�صیة.  فی  معروفة  ثمرة 
الكلمة من الفار�صیة الی العربیة فی العهد 
اما  التركیة.  اللغة  طریق  عن  العثمانی 
فهو  ناركیل  الاداة  هذه  ت�صمیة  فی  ال�صبب 
انهم فی ایران – حین ظهر التنباك و�صاع 
ا�صتعماله- كانوا یتخذون من ق�صرة الثمار 
الكبیرة من هذه ال�صجرة ق�صمة تقوم مقام 
كوز الماء الحالیة وهكذا عرفت هذه الاداة 
لا  الاإیرانیین  اأن  والمفارقة   ( الا�صم.   بهذا 
منها  وبدلا  الاآن  الكلمة  هذه  ی�صتعملون 

ی�صتعملون كلمة " غلیان " العربیة (
هوؤلاء الاأوبا�ش= / عربیة / وَبَ�شٍ مِنَ 
ا�شِ وَاأَرَاذِلِهِمْ/،  الاأَوْبَا�شِ: هُوَ مِنْ �صَفَالَةِ النَّ
وهم  النا�ش،  من  الاأَوبا�ش  واحدُ  الوَبْ�شُ: 

فْلَة  الاأَخلاطُ وال�صِّ
ومن انت؟ عر�ش عندها ؟ =  تم �صرح 

الكلمة 
العف�ش=  من  المركب  حمولة  اكتملت 
لما  تقول  والعامة  -جمعه،  ال�صیئ  عف�ش 

تجمع من الاثاث والاأمتعة  العف�ش
المجتمع  الكثیر  الماء  انزعوا الجمة = 

فی المركب
انزلوا ال�صنبوق =  قارب �صغیر للنجاة

 6.حكایة بحار 
 douche   = الدو�ش  تحت  وقفت 

فرن�صیة
 BAR  = البار  ق�صد  فقد  �صعید  اما 
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فرن�صیة
  / عربیة   /  = الذوات  ابناء  من 
المال  ذوات  من  الاأ�صل  فی  وهی  الكبار. 

والمقام والجاه
 MODE   = قدیمة  مو�صة  �صارت 

فرن�صیة
ANTIQUE فرن�صیة    = الاأنتیكات   •

– رئی�صا   / عربیة   / ری�صا=  یكن  لم   •
�صرحه  تم  ف�صرت=   •

�صرحه  تم  بندوق=  انت   •
فار�صیة.. ا�صود=  �صروالا  یلب�ش  كان   •

�صروال 
جمع:  طربو�ش=  را�صه  وعلی   •
حَمْراءُ  ةٌ  دَائِرِیَّ قَلَنْ�صُوَةٌ  طَرَابِی�شُ.:-: 
مُقَوّیً  وفٍ  �صُ اأَوْ  ثَوْبٍ،  نَ�صِیجِ  مِنْ  اللَّوْنِ، 
ا�صلها  فار�صیة  اأْ�شِ.كلمة  الرَّ عَلَی  عُ  یُو�صَ
اإقتب�صه  الراأ�ش  غطاء  " اأی  " �صرپو�ش 
م�صتعمرات  اإلی  اإنتقل  ومنه  الاأتراك 

الدولة العثمانیة 
الكلمة �صرح  تم  الاغوات=   یكره  وكان   •

یفك الحرف= / عربیة /. اأی ی�صتطیع   •
القراءة والكتابة 

ال�صخاتیر  احدی  فی  معه  �صافرت   •
�صفینة   – ال�صختورة  كلمة  =جمع 
اأو  واحد  ب�صار  �صریعة  خفیفة  �صغیرة 

بمجدافین " قیل اأنجلیزیة الاأ�صل "
"تافته   فار�صیة   التفتا=  وقمی�صه   •

الحریر. القما�ش  من  "نوع 
البطل  ای  فار�صیة  القهرمان=   ایها   •
تحمل   = الان  من  نی�صانا  اعطیك 
" قطعة  –  " ن�صان  نی�صانا = فار�صیة 
تعطی  الف�صة  اأو  الذهب  من  م�صنوعة 

للاأفراد ذوی ال�صاأن 
ونحوَها:  ةَ  البی�صَ فَقَ�شَ    = یفق�صهما   •

خَها وك�صرها بیده لیُخرِجَ ما فیها فَ�صَ

�صردق:كلمة  كلمة  جمع  ال�صرادق=    •
تركیة تعنی الكوخ من خ�صب او تنك

اأداة  الحدیدی:  �صر�صورة  ف�صحب   •
ا�صاره  �صكل  علی  معقوفه  حدیدیة 

ا�صتفهام لرفع الاكیا�ش
ال�صرای  باحة  فی  معلقا  یكون  ان  یكفی   •

= فار�صیة و تعنی البیت 
=الكاز  منها  الكاز  تنكات  نخرج  كنا   •
تنكة =  تنكات جمع   .   GAS انجلیزیة 

ا�صم لعبوة الزیت المعدنیة 

7. حمامة زرقاء فی ال�صحب 
انده لها =  / عربیة / نده – �صوَت 

یا خی =  / عربیة /  اأی یا اأخی. 
 ، ال�صغیرة  =.الخزانة  الكومودینة 

كلمة اإیطالیة.
لعُرْبُونُ: ما  كعربون علی ال�صداقة = 
اإنِ  منه  یح�صب  اأن  علی  الثمن،  من  ل  یُعَجَّ

م�صی البیعُ، واإلا ا�صتحق للبائع
اإیطالیة  طبقا من الا�صباكتی.. كلمكة 

espagueti

ولدنة  حمقاء=  ولدنه  علی  ینطوی 
الم�صدر  هذا  اأجد  لم  " لكنی  التهور  تعنی 

فی المعجم " 
عقابیل:  عقابیله=-  تعانی  زالت  ما 

�صدائد، م�صائب 
برافو=  تم �صرحه

عال! = / عربیة /  اإی جید
**

 8. المرفاأ البعید 
ف�صرت.. =تم �صرحه

 = واحدة  ماركة  من  توفیق  زبائن 
انجلیزیة  MARK  علامة ب�صمة/ وزبون 
بائع  علی  یتردد  الذی  هو  المولدین   عند 

واحد " ارامیة".
ا�صمعوا ! یا اوبا�ش!=  تم �صرحه

مفاجئة=  منولوجات  یدخل  اإنه 
مناجاة  او  حدیث    MONOLOUGUE

فردیة / انجلیزیة
ح�صبنی افندی= كلمة تركیة من ا�صل 
یونانی )efentis( معناها ال�صید المطلق اأو 

القائد المطلق
ثم اإن طبعی لی�ش ماخوریا/  عربیة / 
عارة والف�صاد  یبة، بیت الدِّ الَماخُورُ: بیتُ الرَّ
�صرت اتلمظه=  تلمظ – اأخرج ل�صانه 

بعد الاأكل اأو ال�صرب فم�صح به �صفتیه.
ندهنی منذ اأن رانی=  تم �صرح الكلمة

تم  الناركیلة=  تربی�ش  یم�صك  كان 
�صرح الكلمة 

عدم الموؤاخذه=  تم �صرح الكلمة
احب الاعتداد لا البغددة =  بغدد – 

تكبر وتفاخر.
ا�صیاد ولا من یحزنون= تم  ف�صروا لا 

�صرح الكلمة 
ت�صتعمل البروبوغندا معی= تم �صرحه
  RADIO  156 رادیو=  لدینا  لی�ش 

انجلیزیة
علی  الفنجان  ا�صع  وانا  قلت 
تعنی  تركیة  كلمة  طرابیزة   = الطرابیزه 

الطاولة الجمیلة 
تم  والاآغوات=  لفرن�صا  العدو  هذا 

�صرحه
تم  المرفاأ=  بارات  احدی  فی  جل�صت 

�صرحه
  ANCHOR  =عندما تهنكر الباخره
انجلیزیة. وهنا تعنی عندما تلقی بالمر�صاة.
لم یكن احد من النواخذة او البانانیة 
كلمه  نوخذة  جمع  النواخذة  �صافر=   قد 
معربة من الفار�صیة ) ناخدا( اأی القبطان 



الم�ؤتمر الدولي
الخام�س للغة العربية 166

و البانانی هو البحار فی المركب
مفردها  البحر=  فی  الاناجر  القی 
انجر = الیاطر =المر�صاة     من الاإنجلیزیة 

 anchor

فانزل الدوینج =  قارب �صغیر للنجاة 
قَلُ خ�صبةٌ طویلةٌ  اقطعوا الدقل =  الدَّ
راع  ال�صِّ علیها  د  یُمَ ال�صفینة  و�صط  في  تُ�صَد 

، ال�صاری

9. حین مات النهد 
 / ال�صم�ش=  فی  نحرق�ش  حرام 
عربیة/ حرق�ش في الم�صي اأو الكلام: قارب 

فیهما.. احترق هنا
فی  المعلم  معلمی=  یا  ال�صیعة  فی 
العمل  فی  الرئی�ش  یعنی  ال�صوریة  اللهجة 

اأو المهنة
باخ كل �صیء = تم �صرحه

؟   = للاإنوهام  م�صتعدا  كان  �صالحا 
اأجد هذا الم�صدر فی المعجم  الاإنوهام..لم 
وهی ماأخوذة من وهم.. هناك توهَم یتوهم 

توهم.
ولو ! =  تقال عند التعجب 

هل هذا وقت علاك كهذا ؟  علاك= 
كلام خالی من ال�صحة ومبالغ فیه

�صروالی = تم �صرحه 
هذا تف�صیر یا باكیر= تم �صرحه

وهذا الماأفون باكیر هرب = / عربیة 
/  اأفن – �صعف راأیه فهو ماأفون، اأفن الله 
فلانا – اإنتزع عقله اأی جعله ناق�ش العقل 
الجلبة  او  الفو�صی   = �صو�صرة 

الم�صطنعة 
وغیر  خلوق  غیر  �صخ�ش  عر�ش=   

موؤدب
عكروت= الرجل الخبیث الذی یبطن 

غیر ما یعلن 

من  تكون  مكن  ال�صجن  قاوو�ش= 
 CALABOUCO البرتغالیة

هذه  اإ�صتعمال  درج  نقود.   = م�صاری 
اأثناء  العملة  عرفوا  ال�صام  اأهل  لاأن  الكلمة 
عهد  فی  وتحدیدا  لهم  الم�صری  الحكم 
م�صریة  عملتهم  فكانت  با�صا،  اإبراهیم 

ف�صموها م�صاری.
او  هو  هذا  او  انظروا  بمعنی  لیك= 
لیك  طایقك...  م�ش  انا  لیك  ا�صمع..... 

التلفون جنبك  وهی فی الاأ�صل ویلك
وینك= این انت 

یقال   تعباأ بما  لا  ای  بالخرج =   حط 
الخرج كلمة فار�صیة 

حمل  علی  ت�صاعد  اداة   = �صر�صورة 
اكیا�ش البقولیات 

�صرموطة =  / عربیة / المراأة العاهرة 
التی تمار�ش الدعارة

ال�صخ�ش  حب  عن  تعبر  یقبرنی= 
للاخر من �صدة المبالغة  من القبر. اأی اأنا 

م�صتعدة اأن اأموت و اأقبر من اأجلك
طنجره =قدر الطبخ. تركیة 

طن�ش=  / عربیة / لاتهتم لا تكترث 
لا تعره انتباها

لی�ش = لماذا.. لاأی �صیء 

10. الثلج یاأتی من النافذة 
ابن البیك  = بیك والجمع بكوات لقب 
اعتبار لاأولاد الوزراء  والممتازین من العامة 
فی تركیة،  بیك تعنی ال�صید.. كلمة تركیة 

الكلمة  من  ماأخوذة  الباكیت.   اخرج 
packet   الاإنجلیزیة

افك الحرف =    ای اعرف القراءة 
وهی من ا�صل عربی 

الید=  / عربیة،/    ای�ش فی  ای�ش ؟،  
وتعنی " اأی �صیء " 

اینك !/ عربیة /: این انت ؟
لا یعطیك العافیة =./عربیة / العفیة 

اأی ال�صحة 
الله یدیمك = عربیة الله یحفظك -  

اأدام ال�صیء جعله ی�صتمر ویبقی. 
عربیة/    / عافیتك=  اذوب  لم  انا 

وتعنی اأنا لم احرمك من �صحتك
انفلقنا من الغناء=  / عربیة / انفلق 

= ان�صق 
انقبری = / عربیة / انقبر –وری فی 

القبر 
اإنی عا�صیة باأجرتهم= / عربیة /  اأنا 

لن اأعطیهم اأجرتهم – ع�صی – تمرَد 
ای�ش ؟ اأی �صیء،  ای�ش �صایر علیك یا 

بو �صبع ؟ = تم �صرحه 
– /عربیة / افرطی لنا هذه الم�صاألة 
فرط  فرق،   = فرط  الم�صاألة=  لنا  و�صحی 

العقداو العنقود =بدد منه الحب وفرقه.
لهجة   / عربیة   /    = ؟  ام  یا  ایه 

م�صریة. وتعنی ای �صیء هو 
ا�صل  من  كلمه   = فال�صو=  نعم  اأی 
برتغالی falso وتعنی مزیف، مدل�ش، كاذب 

الاأوادم  جمع ادم / عربیة /  النا�ش 
وكذا،  =كذا  والكیت  الكیت  ابن 
مع  الكلام  لاإخت�صار  اأحیانا  ت�صتخدم 

�صخ�ش اخر 
موقد   = انجلیزیة   = الكاز  ابور 
بالكیرو�صین... یوقد  و  للطبخ  ی�صتخدم 

طهت الطعام علی الوابور
من  با�صا  تركیة.   = كاتب  با�ش 
انها  یقول  من  وهناك   pasa التركیة  اللغة 
– لقب  – پاد�صاه  الفار�صیة  من  مترجمه 
ال�صلطان  العثمانیة یمنحه  فخر فی الدولة 

الی ال�صیا�صیین البارزین 
رحمة موتاك= الله یرحم موتاك 
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بلا اأكل هوا =  تم �صرحه
بلوط- عربیة – تعنی هنا كلام لی�ش 
البلوط  او اهمیة،ربما مثل فاكهة  له معنی 

المتوفرة بكثرة ولی�ش لها اأهمیة 
بلیَ اإذن = بلا اأی اإذن 

بیعینا �صكوتك = اأی ا�صكتی عربیة 
یا  النباهة  هذه  ای�ش  ولكن   ! برافو 
تعنی   ..bravo فرن�صیة  كلمة  برافو  خی = 

اح�صنت.
بریتانیكا  الان�صكلوبیدیا  اإلی  ..بحاجة 

Encyclopedia Britannica =
عندما  عربیة...تقال   = بخاطركم 
والذهاب...  المكان  ترك  ال�صخ�ش  یرید 
قلبكم  فی  ابقی  الفكر..تعنی   – الخاطر 

وفكركم..ولا تن�صونی 
بلا تجلیط =  / عربیة / جلط - كذب  
لا   = هذا  بلا   / عربیة   /  = بلاها 

حاجة لهذا
– فلانا  – بهدل  عربیة    = تبهدلنا 

حط من �صاأنة –اأهانه وا�صاء معاملته 
ت�صور! = تقال عند التعجب اأی تخیل 

هذا الاأمر 
تحت نعلك= اأی لا اأهمیة ولا �صاأن لها 
تفهمهم ع الطایر =  علی الطائر/ای 

�صریعا 
تحمل نی�صانا = فار�صیة –  " ن�صان " 
قطعة م�صنوعة من الذهب اأو الف�صة تعطی 

للاأفراد ذوی ال�صاأن 
تقبر اأختك.=/ عربیة   / اأی تفدیك 
اأن تو�صع فی  اأختك بروحها وهی م�صتعدة 

القبر من اأجلك 
ت�صلم یدك یا اأخی = تقال عند ال�صكر 

لمن قام لك بعمل 
برافو یا خی موفق – تم �صرحه

 – ال�صرف  – ناله  ت�صرفنا = ت�صرف 

ای نالنا ال�صرف من لقائك 
التخت = فار�صیة  وتعنی ال�صریر 

برتغالیة  =كلمة   teatro التیاترو 
وتعنی الم�صرح 

– – بهدل فلانا  تبهدلنا- = عربیة 
حط من �صاأنة –اأهانه وا�صاء معاملته

حولوا الغرفة اإلی زریبة = /عربیة /. 
حظیرة الحیوان الموا�صی. 

 /= واتركنی  عنی  اإبعد   = عنی  حلَ 
منه،حل  خل�صه  ال�صحر  من  /حلَه  عربیة 

من العهد 
حلو... = جید. 

الحقنی !  / عربیة / – لحقه – ادركه 
فی زمان ومكان. ،   وهنا تعنی اأنجدنی.

=فار�صیة.. منه  اح�صن  الخواجات 
الخواجه = ال�صید، الكبیر، الغنی 

ف�صروا = ف�صر كذب، ادعی باطلا 
�صرح  تم  �صیارتنا.=  فی  الخواجات 

الكلمة 
اأخذ  �صحتی.  =اأذاب  عافیتی  ذوب 

منی �صحتی
-یرد  ردَ    / / عربیة  واحدة.=  ردیة 

جوابا  تعنی  وهنا   . – اأجاب 
�صدَ  /عربیة/   = وب�ش  بوزك  �صد 

ال�صیء اأغلقه ،   بوز – الفم وما حوالیه 
 – ی�صوف  �صاف   = فیا�ش     یا  �صف 

نظر 
طیب= ح�صنا 

الكلمةالفار�صیة   معرب    = طازه 
وطری  "تازه"..جدید 

عری�ش   .= العر�صان  كل  ولا  عری�صا 
یفوق كل العر�صان. لی�ش مثله اأی عری�ش

نقر  من  رق�صی  نقری   = حلو   نقری 
ال�صیء بال�صیء �صربه. وهنا تعنی رق�صی.

عال = جید متاز.

الرجل  العكروت   = زمن  یا  عكروت 
الخبیث الذی یبطن غیر ما یعلن 

عدم الموؤاخذه=  اخذ یاآخذ = عاتب، 
لام، عاب 

عوافی= جمع عافیة. ال�صحة 
غناوؤكم بدون ابنی فال�صو = تم �صرح 

الكلمة 
ت�صتخدم  قب�صای..   = قب�صایات 

للتعبیر عن ال�صخ�ش ال�صچاع او ال�صهم 
 = مزیكاتیه   ! قال  مزیكاتیه  قال 

MUSICO  برتغالیة او اإ�صبانیة

فالم�صاألة فال�صو-  تم �صرح الكلمة 
غیر  �صخ�ش   / عربیة   /  =– فلتة 

عادی 
الفالح!= عربیة ت�صتعمل للاإ�صتهزاء 

النظارة.  العوینة =  العوینات =  فوق 
م�صغر عین = عوین

ف�صروا= تم �صرح الكلمة
فلقتینا = تم �صرح الكلمة

مط    = هیهای!  یك�صر،  و  بوزه  فیمط 
ال�صیء = مدَه..مطَ �صفتیة  

كی�صین من خی�ش / عربیة / الخی�ش- 
ن�صیج خ�صن من الكتان

لك ! قلت لك = / عربیة /  تعنی ویلك 
لی�ش ؟=  تم �صرح الكلمة 

نقابی  ن�صاط  له  =ای  �صندیكاتو  لانه 
sindicato  كلمة برتغالیة

ال�صغیلة =  / عربیة /  العمال 
لماذا لا تحلین عنه ؟ =تم �صرح الكلمة

 – تتذوق   – الهوی  بنت  مثل  تتذوق 
تتزین /عربیة /، تذوق ای ذاقه بتلذذ مرة 

بعد مرة.
مثل الخواجه = تم �صرحه

ما اأحم�ش نف�صك الیوم= / عربیة/.   
ما اأ�صواأ اأخلاقك الیوم
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م�صی الحال= لا باأ�ش.
ن�صبت= / عربیة / انتهت..ن�صب اأی 

جفَ 
نرفزت... نرفز فلانًا: اأثار اأع�صابَه، 
به  اأثار  فعلًا  فعل  اأو  قولا  له  قال  وهیّجَه، 

اأع�صابَه و�صایقه.
ت�صبّه  فلانٌ:  تَعَنْتَر   = تتعنتر  رحت 
تعنی  و هنا  والاإقدام.  جاعة  ال�صَّ بعنترة في 

التكبر والغرور 
فتح    / وقد فنجر عینیه = / عربیة 

عینیه علی ات�صاعها حتی جحظتا.
فی  المعلم  ؟    = معلمی  یا  فیها  ای�ش 
فی  الرئی�ش  العمل،  �صاحب  تعنی   العامیة 

العمل
و ف�صر المهند�ش ! تم �صرح الكلمة  

و عندنا یمطون له بوزهم.. هذه مرین 
تمط بوزها ای�صا.

و النعم !=  تت�صتعمل للتح�صین  
زَهَا   = علیه  تَبَغْدَدَ  ؟  علی  تتبغدد 

 .. وتكبرَّ
=خرط  عقلی  تخرط  لم  هذه 
تدخل فی  تعنی لم  و هنا  ال�صجرة..ق�صره. 

عقلی، هذه لم تخطر علی بالی 
خطوط    = – خرب�صة  الخرب�صة  هذه 

متداخلة م�صطربة، ر�صم بلا معنی 
ذلنا  علی   یاه  ك�صرتنا=   علی  یه 

وانك�صارنا.
  / عربیة   / الفا�صی=  علی  یرك�صون 

بدون فائدة،  ف�صا یف�صو المكان -خلا  
ت�صائین   كما   ! كیفك  علی  ت�صرفی 

كیفما تریدین 
یا ریت= یا لیت

ت�صتخدم لذم �صفة  ال�صوم =  یا عیب 
هذه  تف�صیر  ما/    ل�صخ�ش  معین  فعل  او 
الورد،  من  نوع  هو  ال�صوم  اأن  وهو  العبارة، 

ویقال اأن احدی الفتیات حملت هذه الوردة 
و'نقّطت' علی ثیابها من لونها. وحینها بداأوا 
غیر  كان  اللون  لاأن  ال�صوم'  عیب  'یا  بالقول 
ال�صوم  اأن  هو  الثاني  والاإحتمال  منا�صبا. 
هو تخفیف لكلمة ال�صوؤم، وهو ال�صر وعك�ش 
الفاأل وهو ا�صتنكار ل�صيء لا نحبّه. كما اأن 
البع�ش یری اأن ال�صوم هو نوع من الورد له 
رائحة كریهة ومزعجة اذا قمنا بهزّه. فیما 
اعتبر اأحدهم اأن ال�صوم م�صتوحی من كلمة 

shame باللغة الاإنجلیزیة ما یعني العار

11. القطاف 
الاتوبی�ش: انجلیزیة

الطریق  وابو مهلكم، رحوا من  ابوكم 
عيّ  من  �صكَت  خ�شُ  ال�صَّ • بجَم   ! بجم  یا 
اأو خوف اأو هیبة:- هاله الموقِف فبجَم عن 

الكلام 
انكتمی = تم �صرح الكلمة 

تعال " ولا " =/عربیة  /مخفف ولد  
تقال للتحقیر

كلمة   ..advogado  = الافوكاتو 
برتغالیة تعنی المحامی

تتكون  ن�صاء.  زیر  ن�صونجی=  زوجك 
من ن�صوان + جی التی هی چی الفار�صیة..

وت�صاف للكلمة لتن�صب عملا الی ال�صخ�ش  
البرید،  فی  عمله  پ�صتچی..من  مثلا: 

قهوچی، من یعمل فی القهوه 
Stop .=صتوب�

�صروالی = تم �صرح الكلمة  
اعطونا �صادرا= كلمة فار�صیة..چادر

یا تنبل = ك�صول  -فار�صیة
من  خ�شُ  ال�صَّ مرَق  اأمرق=   دعینی 
ین: خرج منه ببدعة اأو �صلالة، اأنكره،  الدِّ
من  اأمر  دعینی  تعنی  هنا  وهی   . به  جحد 

هنا. 

یا  عینیك  لاجل  الخواجه  ا�صرق  انا 
مق�صوفة =   مق�صوفة عربیة من ق�صف 

-  تم �صرح الكلمة
جَفَلَ  عربیة   = ؟  جفلانة  انت  لماذا 
هْرِ: نَفَرَ، �صَرَدَ، فَزِعَ /  جَفَلَ:  البَعِیُر اأَمَامَ النَّ

انزعج وفَزِع. لماذا اأنت خائفة 
؟  لن�صهر  ال�صیعة  فی  لدینا  وماذا   

تاترو؟  تم �صرح الكلمة
 = والطرابیزات  الرفوف  علی 

الطرابیزة – الطاولة الجمیلة – تركیة 
MODE هذه مو�صة قدیمة =فرن�صیة
كلمة  جانم،    .= جانم  معقول  هذا 

فار�صیة تعنی روحی، حیاتی 
فرن�صیة  جلیل=    م�صیو  اأم 

MONSIIEUR وتعنی ال�صید.

جید   = خو�ش   = افوكاتو  خو�ش 
برتغالیة  كلمة   = اأفوكاتو  فار�صیة    –

advogado  وتعنی المحامی
برافو �صعید =  تم �صرح الكلمة 

12. نهایة رجل �صجاع 
/.ال�صعب  عربیة   /= حم�ش  اأنت 
– غ�صب،حم�ش ال�صر  القوی، حم�ش فلان 

ا�صتد
ابن بیی = بیی تعنی اأبی 

هذه  الع�صكریة   الاأحذیة  الاأبواط= 
الكلمة ماأخوذه من boot  الانجلیزیة  

لدی  لی�ش   ..= الحدیدة  علی  اأنا 
یكاد.  اأو  �صیئا  یملك  لا  من  اأی  نقود.  ای 
النقدیة  القطعة  بها  یراد  قد  والحدیدة 

الحدیدیة فهی الاإقل قیمة.
القطها علی الطایر- افهم بالاإ�صارة 
بازار لاذقیة = فار�صیة وتعنی ال�صوق

برافو = تم �صرح الكلمة 
الم�صریة.   اللهجة  فی  فتوة  بلطجی= 
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من یقوم باأعمال البلطجة من اعتداء علی 
الاأعمال  وارتكاب  حق  وجه  بدون  الاآخرین 
المخالفة للقانون كقطع الطریق علی المارة 

وغیر ذلك.
كلمة  الاأركیلة..   ی�صرب  یوؤركل.. 
كلمة  من  ماأخوذة  اركیلة  او  نارجیلة 
ا�صم  الفار�صیة، وهی  الم�صتعملة فی  ناركیل 
ت�صربت  الفار�صیة(.  فی  معروفة  ثمرة 
فی  العربیة  الی  الفار�صیة  من  الكلمة  هذه 
التركیة.  اللغة  طریق  عن  العثمانی  العهد 
ناركیل  الاداة  هذه  ت�صمیة  فی  ال�صبب  اما 
التنباك  – حین ظهر  ایران  فی  انهم  فهو 
و�صاع ا�صتعماله- یتخذون من ق�صرة الثمار 
تقوم  ق�صمة  ال�صجرة  هذه  من  الكبیرة 
الماء الحالیة وهكذا عرفت هذه  مقام كوز 

الاداة بهذا الا�صم.. 
كلمة  تعادل  وهی  التبغ.    = الدخان 

التتن التركیة التی تعنی الدخان
م�صروف     = خرجیتك  �صیعطیك 
المال  من  مقدار  وتعنی  فار�صیة   = الجیب 

یكفی للاحتیاجات ال�صروریة
وتعنی  تركیة  كلمة   = ال�صغل  فی  طز 

tuz الملح
Italian = الطلیانی

عفارم= كلمه تركیه..Eferin   وتعنی 
نعم ما فعلت – اح�صنت

وبُ  الغَ�صُ ی�شُ:  العِتْرِ  = العتری�ش 
ارُ  الجبَّ

كلمه    launch  = اللن�ش  فیاأتی 
انجلیزیة  القارب

تم    = العلاك  هذا  عن  بغنی  كنت 
�صرح الكلمة

من  وعنی  للبر   علم  بره=   بلاد  من 
خارج البلاد، من البلدان الاأجنبیة  

بَاطِنُهُ.  يْءِ:  ال�صَّ ةُ  =جَوَّ جوه  بلاد  من 

وهی هنا تعنی البلدان العربیة 
كب�ش  كب�صة=  اخر  علی  ا�صبوع  م�صی 

القوم داره هجموا علیها فجاأة 
�صرح  تم    = الم�صاری  من  یكفی  ما 

الكلمة 
رحب  بناءٌ   : العَنْبَرُ  = العنبرجیة  نزل 
اأَو  للجنود،  وماأْوی  العمل،  اأَو  للخزن  یُتَّخَذُ 

المر�صی ] معرب اأَنْبَر [ والجمع: عَنابِرُ 
نْزَانَةُ، جی التی هی  جْنِ: الزِّ عَنْبَرُ ال�صِّ
ین�صب    AFFIX هی  الفار�صیة  چی  معرب 

ال�صخ�ش الی عمل اأو �صیء  مثل ن�صونجی 
 bloughهذه بلفه = كلمة انجلیزیة

13.  الم�صابیح الزرق 
وبارع،  ماهر  فَهلَويّ:   = فهلوی  یا 
مع  ال�صریع  التكیُّف  علی  قادر  �صاطر، 
معربة.. فار�صیة    / المجتمع  متغیّرات 

البطولی 
راح    كلمة     احكی  راح  ابنی  ولك  ای 

احكی = �صوف اتكلم 
ای�ش �صار= ای �صیء
تلات غزلان =ثلاث

�صو    / عربیة   /   = اذنبت  �صو  ال�صام 
تعنی ای �صیء

. طیب= عربیة وتعنی هنا ح�صنا 
عا العین=  عا هو مخفف علی  

فی التاترو=  تم �صرحه
فطَ�ش  مات    / عربیة   / فط�ش=  
مات  اأو  علّة ظاهرة  مات من غیر  الرجلُ: 

مغمومًا
لعینین خیك=من اجل عینی اأخیك

الحال ما�صی=  ما�صی = لا باأ�ش به 
ما فی داعی= الدّاعي: ال�صبب

حِهِ:  هیا تفا�صحی =اأَرَادَ اإظْهَارَ تَفَا�صُ
احَتِهِ وَتَكَلُّفَهَا اإِظْهَارَ فَ�صَ

الطنجرة= تم ال�صرح
تم  �صواربك=  علی  ال�صوم  عیب  یا 

�صرح الكلمة 
—Pantalón  . البنطلون=  یلب�ش 

فرن�صیة وبرتغالیة وا�صبانیة  

14. الیاطر 
ابن الجاجة = الجاجة = الدجاجة

الافوكاتو=  تم ال�صرح
 ایوه= ای والله 

البندوق =تم ال�صرح
فی هذا الزابوق=  تم ال�صرح

15. بقایا �صور –
الاوادم=  تم �صرح 

لی�ش= تم ال�صرح 
عراه.،   �صلحه:    / عربیة   / الم�صلح= 
لا  وا�صعة  معه...عباءة  ما  �صلبه  �صلحه:   -

اأكمام لها 
یا خی =  یا اأخی

16.  الم�صتنقع= 
 ای�ش فیك = تم ال�صرح

الخی= تم ال�صرح
اأ�صغر  الغراب،  ی�صبه  طائر  زاغه=  

منه..فار�صیة " زاغ"
من  نوع  پالوده  فار�صیة    = البالوظة 

الحلوی

17. الرحیل عند الغروب:
بلاد برَه –تم ال�صرح 

كفی ف�صورة. تم ال�صرح 
اإعطنی زبدة الكلام. اأعطنی خلا�صة 

واأ�صل ما تقول 
اأنا اإن�صان ون�ش – تم ال�صرح 
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�صربا كاأ�صا بغیر مازة. تم ال�صرح 
 " فار�صیة   – بخ�صی�ش  فلو�ش  هذه 
هذه  اأن  المفارقة   ( وكرم  جود   " بخ�ص�ش 
الفار�صیة  اللغة  فی  الان  ت�صتعمل  لا  الكلمة 
وت�صتعمل بدلا منها كلمة " اإنعام " العربیة(
تم   – فتطنَ�ش  ینادیك  من  اأنا  لی�ش 

ال�صرح 
ویظهر  یتقوی   = عجوز  علی  تتمرجل 
تمرجل  نجد  لم   " عجوز  علی  الرجولة 
�صارت   – المراأة  ترجَلت  بل  المعاجم  فی 

كالرجل" 
ما اأظن فی �صروالك.. – تم ال�صرح

 / عربیة   /  =– للبكبكة  حاجة  لا 
البكباك   / ازدحموا   – علیه  القوم  بكبك 

من الرجال – الغلیظ
ن�صائحك بائخة – تم ال�صرح 

فلقتنی بكلامك – تم ال�صرح
الرجال كلهم ف�صارون – تم ال�صرح

كل �صیء یح�صره اوغلوم = تركمانیة 
وتعنی اإبنی

اإبن �صلافة خانم – خانم كلمة تركیة 
وتعنی ال�صیدة

تدوَ�ش – من الدو�ش الفرن�صیة 
الكومودینة – تم ال�صرح 

فی  �صاده  و  فار�صیة   – �صادة  قهوة 
عربت  وقد  الب�صیط  تعنی  الفار�صیة  اللغة 

"�صاذج"
هذا كوزال اوغلوم – تركمانیة = هذا 

جید یا ولدی 
جمع   = المطعم  فترینة  فی  راأی 
فترینات وفتارینُ: فاترینة، واجهة زجاجیّة 
عر�ش  خلالها  من  یتمّ  دُكّان  اأو  لمحلٍّ 
غالبًا.كلمة  اأ�صعارها  علیها  مدوّنًا  المبیعات 

Vitrine برتغالیة
انتیكات العالم – تم ال�صرح

طظ فی العقل – تم ال�صرح
برافو- تم ال�صرح

الم�صاری لی�صت كل �صیء = تم ال�صرح
فار�صیة  كلمة  كار   = الكار  اأ�صحاب 

تعنی العمل، ال�صغل 
فهو عر�ش- تم ال�صرح

�صكوت یا بجم – تم ال�صرح
لا تنرفز – تم ال�صرح

كاأنك افوكادو – تم ال�صرح 
عیب  وتعنی  تركمانیة   = اولان  عیب 

یا هذا 
اأنت عكروت – تم ال�صرح

النتیجة 
روایة  ع�صرة  ل�صبع  دقیقة  درا�صة  بعد 
اللغة  یخ�ش  فیما  مینة  حنا  روایات  من 

الف�صحی والعامیة تو�صلنا اإلی ما یلی:
مینة  حنا  كان  الروایات  هذه  كل  فی  اولا: 
المتون  الف�صحی.فكل  للغة  وفیا 
مكتوبة  للحوارات  العظمی  والغالبیة 

باللغة الف�صحی.
ا�صتخدمها  التی  الف�صحی  اللغة  ثانیا: 
الف�صحی  اللغة  هی  روایاته  فی  حنا 

المب�صطة القریبة للفهم.
ثالثا: لیعطی نكهة ولون ل�صخ�صیات روایاته 
المفردات  بع�ش  مینة  حنا  ا�صتخدم 
والاإغانی  والاأمثلة  والم�صطلحات 
ال�صعبیة ولكنها كانت قلیلة جدا قیا�صا 
كانت  العامیة  بالف�صحی.والمفردات 
ف�صیح. عربی  �صیاق  فی  ت�صتخدم 

بدلا من خلینی  اأمرق،  دعینی  مثلا:  
اأمرق / راأی فی فترینة المطعم..

رابعا: كنا نتوقع من �صخ�صیة مثل حنا مینة 
الاآكادیمیة،  درا�صتة  یكمل  لم  الذی 
 " من  بنف�صه  هو  قال  كما  وتخرج 

در�ش  فقد   –)4(  " الطریق  جامعة 
فقط  الابتدائی  الرابع  ال�صف  الی 
نظرا لظروفه المادیة- كنا نتوقع لهذه 
ال�صخ�صیة التی ق�صت غالبیة حیاتها 
وبحارة  حلاقین  من  النا�ش  عامة  مع 
ومزارعین و.. "وفی الكفاح العملی من 
المرفاأ،  فی  العمل  اإلی  الزیتون  قطف 
ومن بیع ال�صحف اإلی اأجیر فی مكتب 
فی  حلاقا  وعملی  فرن�صی..  رجل 
اللاذقیة")5(، اأن تكون روایاته ملیئة 
العامیة.. والم�صطلحات  بالمفردات  

ولكن الدرا�صة اثبتت العك�ش.
هذا  بقدرة  انبهرنا  حقیقة  ونحن  خام�صا: 
الكاتب علی ا�صتخدام الف�صحی لبیان 
�صخ�صیات  واأحا�صی�ش  م�صاعر  كل 
روایاته – وهی فی الغالب �صخ�صیات 
–  و الكلام كان یبدو  من عامة النا�ش 

لنا طبیعیا.
هذه  بعد  نوؤكد  اإن  ون�صتطیع  �صاد�صا: 
فی  قال  لما  وفیا  كان  اأنه  الدرا�صة  
اإذا كانت  اأن:"..الكاتب،  حواراته من 
التی یعمل  المادة  له خبرة وتجربة مع 
نف�صیة  یتمكن، من خلال  فاإنه  علیها، 
اأبطاله، وبیئتهم، ولغتهم، اأن یعبر عن 
اللغة  اللغة،  افاق  ویو�صع  م�صاعرهم، 
قادرة  وهی  محدودة،  غیر  العربیة 
اللازمة  المفردات  كل  تقدیم  علی 
للتعبیر عن اأدق الم�صاعر الاإن�صانیة ". 

كل  اأن  قوله  یخ�ش  فیما  اأما  �صابعا: 
فی  ا�صتخدمها  التی  العامیة  الكلمات 
روایاتها لها جذور عربیة  " ذلك اأنه 
فی  اأ�صل  ولها  اإلا  عامیة  كلمة  من  ما 
الف�صحی " فالدرا�صة تو�صلت اإلی اأن 
الكثیر منها لم تكن له جذور عربیة بل 

تركیة، فار�صیة ایطالیة برتغالیة...
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